SISO A/S

SIS0-70

DK - 2740 Skovlunde (Copenhagen)
Denmark

Phone: (+45) 45 830 900

Fax: (+45) 45 830 444

E-mail: siso@siso.dk  Web: www.siso.dk

80

- high quality fiorniture fittings

MAX
70 kg

ANTI-SHOCK

*TORNILLO

ZANY

*ANTES DE EMPEZAR LA INSTALACION A PARED, DECIDIR ENTRE LA OPCIO 1 0 2
*BEFORE INSTALLING DECIDE WICH WALL MOUNTING OPTION BETWEEN 1 OR 2

*EN SOPORTE FLOTANTE Y FALSO TECHO INSTALAR ANTES DE COLOCAR
PERFIL

*IN SUPPORT FLOATING AND FALSE CEILING PUT BEFORE INSTALL THE
PROFILE

*AU SUPPORT FLOTTANT ET FAUX PLAFOND AVANT DE METTRE LE PROFIL
*CON SUPPORTO LATERALE E CON FALSO SOFFITTO MONTARE PRIMA DI

INSTALLARE IL PROFILO

@ X2
. i
: | |

PINZAS / Clamps

(x1) TORNILLO ANTIDESCARRILAMIENTO
Anti-derailment screw

(x4) TORNILLO AJUSTE GROSOR VIDIRO
Glass thickness settings screw

(x2) TORNILLO APRIETE PINZA
Clamp tighten screws

(x1) TORNILLO REGULACION ALTURA
Height adjustment screw
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L L
=
30 19
& 25 8-10 & 16 8
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MONTAJE A PARED / Wall mount / Assemblage a mur / Montaggio a muro

MONTAJE A PARED DE VIDRIO
Glass wall mount / Assemblage a mur de verre / Montaggio a muro de vetro

MONTAJE A TECHO / Ceiling mount / Assemblage a plafond / Montaggio a soffitto

*TORNILLO

DIN-7505 4,5x40mm

MONTAJE A FALSO TECHO
Assemblage faux plafond / Montaggio a falso sofitto

49 49
D505 & 5xdomm OPCIONAL / Optional
W MmMm.| JuNTA PVC
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/  CLAMPS ASSEMBLY /

ASSEMBLAGE PINCES /

MONTAGGIO PINZA

MONTAJE PINZAS

ANTISHOCK

JAN

1mm «— 8mm
3mm « 10mm
g >

e
mp

13 N/m

IMPORTANTE REGULAR BIEN LOS

ESPARRAGOS. PARA UN CORRECTO

FUNCIONAMIENTO DEJAR PINZAS
PARALELAS

IMPORTANT TO PROPERLY REGULATE
THE SPAR RAWS. FOR A CORRECT
OPERATION TO LEAVE PARALLEL CLAMPS

P/ N ®
i"‘ O@ @

=~
H©

MIN.450mm ( ANTI-SHOCK)

*MANTENER VIDRIO ALZAD
LA REGULACION EN ALTURA

*LIFT/HOLD GLASS DURING

/( \ & HEIGHT ADJUSTMENT
f \/
SN
A -
.‘ |1y 3 ~

O PARA

MONTAJE APARED / WALL MOUNT / ASSEMBLAGE AMUR / MONTAGGIO A MURO
Mooz ‘ )
“ELEGIR ENTRE OPCION 10 2 / Moy
*CHOOSE BETWEEN OPTION 1 OR 2 / '
PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING /
PRE-MECANISE | PRE-MECANIZATO
>
= IE——— /\\TIDESCARRILAMIENTO / ANTI-DERAILMENT /
—= ANTI-DERAGLIAMENTO

OONT REMOVE
FLOOR SPACERS

AN

IO QUITAR LAS
ALZAS

ANTI-DERAILLEMENT /

*ENTER ACTIVATORS BY REGISTRATION
*ENTREZ LES ACTIVATEURS PAR INSCRIPTION
*INSERISCI ATTIVATORI PER ISCRIZIONE

E *INTRODUCIR ACTIVADORES POR EL REGISTRO
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MONTAJE A TECHO / CEILING MOUNT / ASSEMBLAGE A SOSTRE / MONTAGGIO A SOFFITTO|~

*TORNILLO DIN-7505 4,5

74

G Y

@ 5,25

@ 10

%

°l
i

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm SPEN

R Ny 0 525
@ 10

" oo

@ 525

@ 10

el

14

NO QUITAR LAS
ALZAS

DON'T REMOVE

FLOOR SPACERS

TAAN

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13

*CORTAR A MEDIDA é ‘L

*CUT TO SIZE

MONTAJE A PARED DE VIDRIO / GLASS WALL MOUNT / ASSEMBLAGE A MUR DE VERRE / MONTAGGIO A MURO DE VETRO|

PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING /
PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO

@ 26

‘ 0
2m->10 Un
3m->15 Un
5m->25 Un

2

1,5

13,9

I
10,5

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13




SOPORTE FLOTANTE / WALL TO WALL SUPPORT / SUPPORT FLOTTANT / SUPPORTO LATERALE |

= *VER MONTAJE Y AJUSTE DEL SISTEMA EN PAG.2
\/ \/ * VIEW ASSEMBLY AND ADJUSTMENT SYSTEM ON PAG.2
i
\ t
b .

\

Ref.00 70 87 ‘
Ref.00 70 80-81 @
Max.2500m % /
©
Max.1200mm 2
NO QUITAR LAS
ALZAS
DON'T REMOVE
FLOOR SPACERS
ax.3500mﬂg
Max.1200mm *CORTAR A MEDIDA
*CUT TO SIZE

MONTAJE PERFIL INFERIOR VIDRIO FIJO ENTRADA FRONTAL / ASSEMBLY LOWER PROFILE FIXED GLASS ENTRY FRONT / ASSEMBLAGE PROFIL INFERIEUR ENTREE FRONTAL VERRE FIX
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004584 | 10mm
004586 8mm
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MONTAJE A FALSO TECHO / FALSE CEILING MOUNT/ JH il
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND / MONTAGGIO A FALSO SOFITTO % /E/
& 91

|
=
|
h

*VER MONTAJE Y AJUSTE DEL SISTEMA EN PAG.2

* VIEW ASSEMBLY AND ADJUS‘TMENT SYSTEM ON PAG.2

-
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MONTAJE A PARED / Wall mount / Assemblage a mur / Montaggio a muro

MONTAJE A TECHO / Ceiling mount / Assemblage a plafond / Montaggio a soffitto
*ANTES DE EMPEZAR LA INSTALACION A PARED, DECIDIR ENTRE LA OPCIO 1 0 2
S I S 0 70 *BEFORE INSTALLING DECIDE WICH WALL MOUNTING OPTION BETWEEN 1 OR 2 R 49 TORNILLO 49
- - x40mm H
SISO A/S SIS»F;';:J%SSMUmm\ 49 ;Sﬁ';&%gsmmm\ 49 DIN-7505 4,5x40mm DIN-7505 4,5x40 OPCIONAL / Optional
. NIVIA mm.
B O fmmd @ ke Z R o [l
DK - 2740 Skovlunde (Copenhagen)
Denmark } [ ‘ Zm 004584 | 10mm
) 9 8 | 38 Em
Phone: (+45) 45 830 900 3 g [ ] o B LIl Joossss | smm
Fax: (+45) 45 830 444 I\{I)Akx
. ) ) 70 kg!
E-mail: siso@siso.dk  Web: www.siso.dk 9 | L L L
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SOFTBRAKE 30 19 - m ~
& 25 8-10 AS 16 8 8-10 25
V| = ) t4 10
. A v AL i
Ny v— I — A I A AT VT
< < < <
1 1 < - 9pcwna| / Optiona.:
*EN SOPORTE FLOTANTE Y FALSO TECHO INSTALAR ANTES DE COLOCAR
PERFIL ‘
@ *IN SUPPORT FLOATING AND FALSE CEILING PUT BEFORE INSTALL THE @
PROFILE
*AU SUPPORT FLOTTANT ET FAUX PLAEOND AVANT DE METTRE LE PROFIL ‘l
*CON SUPPORTO LATERALE E CON FALSO SOFFITTO MONTARE PRIMA DI [
INSTALLARE IL PROFILO Q J o 1 ‘9
1 1 7 7
A=H+17 A=H+17
@ ) ) MONTAJE A PARED DE VIDRIO MONTAJE A FALSO TECHO
X _— X __— Glass wall mount / Assemblage a mur de verre / Montaggio a muro de vetro False ceiling mount / Assemblage faux plafond / Montaggio a falso sofitto
- - -
< <
1 | 8 mm | [10 mm] :
e Lt Pt
< F:\L N
¢ 1 { AN
e W 3 3 ™ 11|
PINZAS / Clamps = =
[ ~—
(x1) TORNILLO ANTIDESCARRILAMIENTO
Anti-derailment screw
O] At Sad A — L L o A=
(x4) TORNILLO AJUSTE GROSOR VIDIRO TNV VT = T T 7 V1T B\AR
Glass thickness settings screw
< < <
L
T T
8 16 8 8-10 25 8-10 8-10
10 14 10
(x2) TORNILLO APRIETE PINZA
Clamp tighten screws
L | e 2 | } g |- 1
=) =) =) o
1) TORNILLO REGULACION ALTURA
f-)l(ei)ght adjustment screw A / A
A=H-43 | [ G=H+X | [ A=H-43 | [ G=H+X | A= H +17 [A=H+17 | [ F=H+6 |




MONTAJE PINZAS / CLAMPS ASSEMBLY /  ASSEMBLAGE PINCES / MONTAGGIO PINZA
SOFTBRAKE

1mm «—8mm
3mm «—10mm

%ﬁ@

o

MIN. 675mm (2 SOFTBRAKES)

MONTAJE A PARED / WALL MOUNT / ASSEMBLAGE AMUR / MONTAGGIO A MURO

*ELEGIR ENTRE OPCION 1 0 2
*CHOOSE BETWEEN OPTION 1 OR 2

PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING /
PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO

ANTIDESCARRILAMIENTO / ANTI-DERAILMENT / ANTI-DERAILLEMENT /
ANTI-DERAGLIAMENTO

*MANTENER VIDRIO ALZADO
LA REGULACION EN ALTURA

*LIFT/HOLD GLASS DURING
HEIGHT ADJUSTMENT

*INTRODUCIR ACTIVADORES POR EL REGISTRO

& *ENTER ACTIVATORS BY REGISTRATION
*ENTREZ LES ACTIVATEURS PAR INSCRIPTION

*INSERISCI ATTIVATORI PER ISCRIZIONE
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MONTAJE A TECHO / CEILING MOUNT / ASSEMBLAGE A SOSTRE / MONTAGGIO A SOFFITTO|~
|

*TORNILLO DIN-7505 4,5

e )

@ 5,25

@ 10

l;\"‘ <~
*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13 N
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13

MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO / CEILING MOUNT WITH FIXED GLASS / ASSEMBLAGE A SOSTRE AVEC VERRE FIXE / MONTAGGIO CON VETRO FISSOFpTALACIONENEL PasO 13 =

TALLATION FROM STEP 13

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm SPEN /% W ‘ ! s -
dZigm @ 5.25 = ';? = -
@ 5,25 B
@ 10 =
§ @ 10 : - /
< B
é = <09 [
% FLOOR SPACERS ’74 k‘l &
s
- @ @ E,J] @ *CORTAR A MEDIDA
*CUT TO SIZE
g MONTAJE A PARED DE VIDRIO / GLASS WALL MOUNT / ASSEMBLAGE A MUR DE VERRE / MONTAGGIO A MURO DE VETROl @
<
z PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING / @
) PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO
< / B 0®
2 0
2 , g O o O ®
- AN el
S 5m->25 Un @ ]
<
2
: = 5
2
x (o]
s o

I
10,5

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13
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*VER MONTAJE Y AJUSTE DEL SISTEMA EN PAG.2
* VIEW ASSEMBLY AND ADJUSTMENT SYSTEM ON PAG.2

SOPORTE FLOTANTE / WALL TO WALL SUPPORT / SUPPORT FLOTTANT / SUPPORTO LATERALE | @
2 < &>
5 & |
t A
- 3
=

Ref.00 70 80-81

MONTAJE A FALSO TECHO / FALSE CEILING MOUNT / sy s G I
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND / MONTAGGIO A FALSO SOFITTO

54

@ 5,25

Max.2500m _ & /
e
‘ Max.1200mm ! j :
l\ b ‘ ( O Ql S
SOOmﬂg FEY /
Max.1200mm \I ?;:1 Ci @ @ . gSTR.lT.gRS{*Z I’\EAEDIDA
z MONTAJE PERFIL INFERIOR VIDRIO FIJO ENTRADA FRONTAL / ASSEMBLY LOWER PROFILE FIXED GLASS ENTRY FRONT / ASSEMBLAGE PROFIL INFERIEUR ENTREE FRONTAL VERRE FIX|
=
: (46, (48] D @ 53
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VER MONTAJE Y AJUSTE ‘DEL SISTEMA EN PAG.2

VIEW ASSEMBLY AND AD‘J"US""TMENT SYSTEM ON PAG.2




MONTAJE A PARED / Wall mount / Assemblage a mur / Montaggio a muro

MONTAJE A TECHO / Ceiling mount / Assemblage a plafond / Montaggio a soffitto

*ANTES DE EMPEZAR LA INSTALACION A PARED, DECIDIR ENTRE LA OPCIO 1 0 2
*BEFORE INSTALLING DECIDE WICH WALL MOUNTING OPTION BETWEEN 1 OR 2 49 49
SISO A/S - *“TORNILLO “TORNILLO
. i \ |1 -

DIN-7505 4,5x40mm

TORNILLO 49 “TORNILLO 49 DIN-7505 4,5x40mm DIN-7505 4,5x40mm OPCIONAL / Optional
DIN-7505 4,5x40mm\ \

Mileparken 11 — CODE »Dmm JUNTA PG
 high quality furniture fittings B A B — — PVC GASKET
DK - 2740 Skovlunde (Copenhagen) A

Denmark j { } bm J { 004584 | 10mm
[

60
—
=

Phone: (+45) 45 830 900

60
60

I \ 004586 | 8mm
Fax: (+45) 45 830 444 %A@(
E-mail: siso@siso.dk  Web: www.siso.dk g | U | U
RETENEDOR / Retaining stopper @ 30 ! 19 - m ~
® ©) 25 8-10 16 8 8-10 25
- 14] 10 NN NN
A A T DN T A A e
< < < <
1 1 Opcional / Optional
* * 12 8 * [ N
*EN SOPORTE FLOTANTE Y FALSO TECHO INSTALAR ANTES DE COLOCAR ?0 11 10 =]D
PERFIL 4
*IN SUPPORT FLOATING AND FALSE CEILING PUT BEFORE INSTALL THE ‘%D
@ PROFILE @ 0
*AU SUPPORT FLOTTANT ET FAUX PLAEOND AVANT DE METTRE LE PROFIL
*CON SUPPORTO LATERALE E CON FALSO SOFFITTO MONTARE PRIMA DI
INSTALLARE IL PROFILO ] |
1 1 ( e t] 2 L] e s 1L -
— — -~ -~ ==, 0
/ v, /él/

X2
@ x2 MONTAJE A PARED DE VIDRIO MONTAJE A FALSO TECHO
‘? — — Glass wall mount / Assemblage a mur de verre / Montaggio a muro de vetro Assemblage faux plafond / Montaggio a falso sofitto
= | |
% 49 49 “TORNILLO
L —
! [T ] !
3 L[N oy 2
PINZAS / Clamps | \|
[ —
(x1) TORNILLO ANTIDESCARRILAMIENTO
Anti-derailment screw
(x4) TORNILLO AJUSTE GROSOR VIDIRO
Glass thickness settings screw - LAl A L L (U] o Aa _ B v Lad A L~
—_ A —AN— VT A~ N T —\A— A A ~ v
< < < <
T8
2) TORNILLO APRIETE PINZA T T
(Cxla)mp tighten screws 8-10 25 8-10 8 16 8 8-10 8 24 8
10 14 10 10 21 |10
o 2 [ —\ 1 = =) \ = ‘\ ot ]:[HJI 1‘9
(x1) TORNILLO REGULACION ALTURA -~ H \
Height adjustment screw
7 / 7, / é 7 § /

[A=H-43] [G=H+X]| [A=H-43] [ G=H+X [A=H+17]| [ F=H+6 |




RETENEDOR / RETAINIG STOPP

MONTAJE PINZAS / CLAMPS ASSEMBLY / ASSEMBLAGE PINCES / MONTAGGIO PINZA

2 A

1mm «— 8mm
3mm «10mm

=i
!

*ELEGIR ENTRE OPCION 1 0 2
*CHOOSE BETWEEN OPTION 1 OR 2

13 N/m

MONTAJE A PARED / WALL MOUNT / ASSEMBLAGE A MUR

PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING /

TN

/ MONTAGGIO A MURO

IMPORTANTE REGULAR BIEN LOS
ESPARRAGOS. PARA UN CORRECTO
FUNCIONAMIENTO DEJAR PINZAS
PARALELAS

IMPORTANT TO PROPERLY REGULATE
THE SPAR RAWS, FOR A CORRECT
OPERATION TO LEAVE PARALLEL CLAMPS

47

MIN.450mm (RETENEDOR / RETAINING STOPPER)

47

PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO

*MANTENER VIDRIO ALZADO R
S LA REGULACION EN ALTURA
g *LIFT/HOLD GLASS DURING
HEIGHT ADJUSTMENT

Rz

——X

e

A

Sy

IO QUITAR LAS
ALZAS

OONT REMOVE
FLOOR SPACERS

ANTIDESCARRILAMIENTO / ANTI-DERAILMENT / ANTI-DERAILLEMENT /
ANTI-DERAGLIAMENTO

ZANN

*INTRODUCIR ACTIVADORES POR EL REGISTRO

*ENTER ACTIVATORS BY REGISTRATION
*ENTREZ LES ACTIVATEURS PAR INSCRIPTION
*INSERISCI ATTIVATORI PER ISCRIZIONE
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MONTAJE A TECHO / CEILING MOUNT / ASSEMBLAGE A SOSTRE / MONTAGGIO A SOFFITTO|~

*TORNILLO DIN-7505 4,5 J

74

G Y

e )

@ 5,25

@ 10

v @

“l
i

s

e — R
N

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13

MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO / CEILING MOUNT WITH FIXED GLASS / ASSEMBLAGE A SOSTRE AVEC VERRE FIXE / MONTAGGIO CON VETRO FISSO| <

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm SPEN

dli&m @ 5,25
@ 10

@ 525

@ 10

h
DD

A

AN

NO QUITAR LAS
ALZAS

DON'T REMOVE

FLOOR SPACERS

—30 /
*CORTAR A MEDIDA é ;

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13 /
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13

*CUT TO SIZE

MONTAJE A PARED DE VIDRIO / GLASS WALL MOUNT / ASSE

PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING /
PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO

@ 26

‘ 0
2m->10 Un
3m->15 Un
5m->25 Un

2

1,5

13,9

I
10,5

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13
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Ref.00 70 80-81

1y @

Ref.00 70 87

SOPORTE FLOTANTE / WALL TO WALL SUPPORT / SUPPORT FLOTTANT / SUPPORTO LATERALE |

@Q

Max.2500m _
e
‘ Max.1200mm )
(—= §
et
lax.3500m E I
o o
¢ |
Max.1200mm v
itke)
L

i
A

NO QUITAR LAS
ALZAS

DON'T REMOVE
FLOOR SPACERS

TN

*VER MONTAJE Y AJUSTE DEL SISTEMA EN PAG.2
* VIEW ASSEMBLY AND ADJUSTMENT SYSTEM ON PAG.2

(&

*CORTAR A MEDIDA
*CUT TO SIZE

4

MONTAJE PERFIL INFERIOR

<

IDRIO FIJO ENTRADA FRONTAL / ASSEMBLY LOWER PROFILE FIXED GLASS ENTRY FRONT / ASSEMBLAGE PROFIL INFERIEUR ENTREE FRONTAL VERRE FIX

1)

8- 10 mm

@

Jccj

J

52

CODE

JUNTA PVC
PVC GASKET

004584

10mm

004586

8mm

SIN VIDRIO FIJO / WITH FIX GLASS /
AVEC VERRE FIXE / CON VETRO FISSO

MONTAJE A FALSO TECHO / FALSE CEILING MOUNT /

CON VIDRIO FIJO / WITHOUT FIX GLASS /
SANS VERRE FIXE / SIN VETRO FISSO

ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND / MONTAGGIO A FALSO SOFITTO

54

{7

@ 5,25

.o J

—

-

*VER MONTAJE Y AJUSTE ‘DEL SISTEMA EN PAG.2

* VIEW ASSEMBLY AND AD‘J"US""TMENT SYSTEM ON PAG.2




MONTAJE A PARED / Wall mount / Assemblage a mur / Montaggio a muro

MONTAJE A TECHO / Ceiling mount / Assemblage a plafond / Montaggio a soffitto
& *ANTES DE EMPEZAR LA INSTALACION A PARED, DECIDIR ENTRE LA OPCIO 1 0 2
- *BEFORE INSTALLING DECIDE WICH WALL MOUNTING OPTION BETWEEN 1 OR 2 . 49 TORNILLO 49
SISO A/S I roRNILLO 49 ToRNILLO 49 DINT505 4 Sxt0mm DIN7505 4 domm OPCIONAL / Optional
. DIN-7505 4,5x40mm DIN-7505 4,5x40mm\
Mileparken 11 - @ \ @ ,Dm JUNTA PVC
igh quali o A CODE PVC GASKET
—1 B %} —1 EA‘ —1
DK - 2740 Skovlunde (Copenhagen) ] 7
Denmark } [ } Fm J { J [ 004584 | 10mm
Phone: (+45) 45 830 900 2 g | 3 | 'W o B ooasss | amm
Fax: (+45) 45 830 444 MAX -
E-mail: siso@siso.dk  Web: www.siso.dk g | U | .
—
SOFTBRAKE + RETENEDOR 30 19 S m ~
25 8-10 16 8 8-10 25
¥ & & 147, 10
A v AL i
Ny AT I — A I A AT VT
< < < <
1 < - 9pciona| / Optiona.:
*EN SOPORTE FLOTANTE Y FALSO TECHO INSTALAR ANTES DE COLOCAR
PERFIL
@ *IN SUPPORT FLOATING AND FALSE CEILING PUT BEFORE INSTALL THE @
PROFILE
*AU SUPPORT FLOTTANT ET FAUX PLAEOND AVANT DE METTRE LE PROFIL ‘l
*CON SUPPORTO LATERALE E CON FALSO SOFFITTO MONTARE PRIMA DI [
INSTALLARE IL PROFILO = J o 1 ‘9
1 < 1
] ]
' A=H+17 A=H+ 17
@ ) ) MONTAJE A PARED DE VIDRIO MONTAJE A FALSO TECHO
X _— X __— Glass wall mount / Assemblage a mur de verre / Montaggio a muro de vetro False ceiling mount / Assemblage faux plafond / Montaggio a falso sofitto
- - -
x x
1 L8 mm | [10 mm] ,
e Lt Pt
< <
1T { [ e
e W 3 3 ™ 11|
PINZAS / Clamps = =
[ ~—>
(x1) TORNILLO ANTIDESCARRILAMIENTO
Anti-derailment screw
O] In- LA Sad A — L L o A=
(x4) TORNILLO AJUSTE GROSOR VIDIRO TNV VT = T T 7 V1T B\AR
Glass thickness settings screw
< < <
[T
I I
8 16, 8 8-10 25 8-10 8-10
10 14 10
(x2) TORNILLO APRIETE PINZA
Clamp tighten screws
L HE g | } e |- 1 s
e o AT % 7 7,
A=H-43 | [ G=H+X | [ A=H-43 | [ G=H+X | A= H +17 [A=H+17 | [ F=H+6 |




MONTAJE PINZAS / CLAMPS ASSEMBLY /  ASSEMBLAGE PINCES / MONTAGGIO PINZA
SOFTBRAKE

1mm «—8mm
3mm «—10mm

©

NV
B
> IMPORTANTE REGULAR BIEN LOS 43
13 N/m ESPARRAGOS. PARA UN CORRECTO

FUNCIONAMIENTO DEJAR PINZAS
PARALELAS MIN. 500mm
IMPORTANT TO PROPERLY REGULATE
THE SPAR RAWS, FOR A CORRECT
OPERATION TO LEAVE PARALLEL CLAMPS

MONTAJE A PARED /

*ELEGIR ENTRE OPCION 1 0 2
*CHOOSE BETWEEN OPTION 1 OR 2

WALL MOUNT / ASSEMBLAGE AMUR / MONTAGGIO A MURO

PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING /
PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO

ANTIDESCARRILAMIENTO / ANTI-DERAILMENT / ANTI-DERAILLEMENT /
ANTI-DERAGLIAMENTO

*MANTENER VIDRIO ALZADO
LA REGULACION EN ALTURA

*LIFT/HOLD GLASS DURING
HEIGHT ADJUSTMENT

*INTRODUCIR ACTIVADORES POR EL REGISTRO
& *ENTER ACTIVATORS BY REGISTRATION

*ENTREZ LES ACTIVATEURS PAR INSCRIPTION

*INSERISCI ATTIVATORI PER ISCRIZIONE

V4

| | 8v5

T X< 8mm

12,5

Vo X>8mm
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MONTAJE A TECHO / CEILING MOUNT / ASSEMBLAGE A SOSTRE / MONTAGGIO A SOFFITTO|~

@ 5,25

@ 10

%

*TORNILLO DIN-7505 4,5

TG

dJ

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13 N
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13

» ;\"/

MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO / CEILING MOUNT WITH FIXED GLASS / ASSEMBLAGE

SOSTRE AVEC VERRE FIXE / MONTAGGIO CON VETRO FISSOpracionen eLpaso 13 <

R Ny

@ 525

@ 10

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm SPEN

@ 5,25

@ 10

00 |

NO QUITAR LAS
ALZAS

DON'T REMOVE

FLOOR SPACERS

VALY

\

A

TALLATION FROM STEP 13

*CUT TO SIZE

MONTAJE A PARED DE VIDRIO / GLASS WALL MOUNT / ASSEMBLAGE A MUR DE VERRE / MONTAGGIO A MURO DE VETRO|

2

13,9

I
10,5

‘ 0
2m->10 Un
3m->15 Un
5m->25 Un

PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING /
PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO

@ 26

1,5

|
*CORTAR A MEDIDA é ‘L

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13




\

*VER MONTAJE Y AJUSTE DEL SISTEMA EN PAG.2
* VIEW ASSEMBLY AND ADJUSTMENT SYSTEM ON PAG.2

SOPORTE FLOTANTE / WALL TO WALL SUPPORT / SUPPOR 2 /

Ref.00 70 87

Ref.00 70 80-81

Max.2500m 2
e
Max.1200mm 2
— NO QUITAR LAS
— ALZAS
— . DON'T REMOVE
— FLOOR SPACERS
ax.3500mﬂg = ==
Max.1200mm ‘ :CC):S'IB:II'—QRSIAZI’\EAEDIDA
F”ﬁ ')
Ju T

MONTAJE A FALSO TECHO / FALSE CEILING MOUNT / sy s G I
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND / MONTAGGIO A FALSO SOFITTO

54

@ 5,25

M VIONTAJE PERFIL INFERIOR VIDRIO FIJO ENTRADA FRONTAL / ASSEMBLY LOWER PROFILE FIXED GLASS ENTRY FRONT / ASSEMBLAGE PROFIL INFERIEUR ENTREE FRONTAL VERRE FIX
=

: 46) (500051 (5] (53)

; cove ] [Emienre,
% 8- 10 mm 004584 | 10mm

- 004586 8mm
- /

< ,

2 ad

: : i

2 0

2 \

8

< %

2

z

©

Z

-
=

=
|
h

VER MONTAJE Y AJUSTE ‘DEL SISTEMA EN PAG.2

VIEW ASSEMBLY AND AD‘J"US""TMENT SYSTEM ON PAG.2




MONTAJE A PARED / Wall mount / Assemblage a mur / Montaggio a muro

MONTAJE A TECHO / Ceiling mount / Assemblage a plafond / Montaggio a soffitto
SIS0-70 AN R A S R PR RO EES 57 a0 2
SISO A/S - .

*TORNILLO
*TORNILLO
“TORNILLO “TORNILLO 49 DIN-7505 4,5x40mm DIN-7505 4,5x40mm
DIN-7505 4,5; 49 DIN-7505 4,5x40mm
- ,5x40mm

OPCIONAL / Optional

Mileparken 11

DK - 2740 Skovlunde (Copenhagen) —pA 5B /&iﬂ” — = *D“
Denmark J {

] W J Em J [ 004584 | 10mm
Phone: (+45) 45 830 900 3 3 [ ] 3 [ ] W1
2 | 004586 | 8mm
Fax: (+45) 45 830 444 % y
E-mail: siso@siso.dk  Web: www.siso.dk 5 L) U U U
=
SOFTBRAKE + ANTISHOCK 30 19 (- m ~
25 8-10 16 8 8-10 25
v & S
R Ve A A A L
NN AT T A T A A e
< < < <
1 < - W Qpcional / Optiona.:
128 8
1110 10
*EN SOPORTE FLOTANTE Y FALSO TECHO INSTALAR ANTES DE COLOCAR
PERFIL ‘
@ *IN SUPPORT FLOATING AND FALSE CEILING PUT BEFORE INSTALL THE @
PROFILE
*AU SUPPORT FLOTTANT ET FAUX PLAEOND AVANT DE METTRE LE PROFIL ‘l
*CON SUPPORTO LATERALE E CON FALSO SOFFITTO MONTARE PRIMA DI [
INSTALLARE IL PROFILO S j o 1 ‘9
A=H + 17 A=H +17

MONTAJE A PARED DE VIDRIO MONTAJE A FALSO TECHO
x2 X2 Glass wall mount / Assemblage a mur de verre / Montaggio a muro de vetro

False ceiling mount / Assemblage faux plafond / Montaggio a falso sofitto

49 49
X X
1 L8 mm | [10 mm] ,
pe—— —
T [ e
g I= W 3 3 |1\
PINZAS / Clamps = =
(x1) TORNILLO ANTIDESCARRILAMIENTO
Anti-derailment screw
O] —A- LA A A A = O] A= s A=
(x4) TORNILLO AJUSTE GROSOR VIDIRO T TV T - * 7 T YT BNAE T7T M 7T
Glass thickness settings screw
< < < <
TH
I I
8 16, 8 8-10 25 8-10 8-10 8 24 8
10 14 10 of 21 |10
(x2) TORNILLO APRIETE PINZA
Clamp tighten screws
L (=] (=] o — H ﬂ L o
(x1) TORNILLO REGULACION ALTURA j - — [ ‘l - \ ‘\ » | : 1 >
Height adjustment screw A / A W L/

A=H-43 ] [G=H+X| [A=H-43] [ G=H+X]| [A=H+17| [ F=H+6 |




MONTAJE A TECHO / CEILING MOUNT / ASSEMBLAGE A SOSTRE / MONTAGGIO A SOFFITTO|~
|

*TORNILLO DIN-7505 4,5

e )

@ 5,25

@ 10

l;\"‘ <~
*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13 N
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13

MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO / CEILING MOUNT WITH FIXED GLASS / ASSEMBLAGE A SOSTRE AVEC VERRE FIXE / MONTAGGIO CON VETRO FISSOFpTALACIONENEL PasO 13 =

TALLATION FROM STEP 13

*TORNILLO DIN-7505 4,5x40mm SPEN /% W ‘ ! s -
dZigm @ 5.25 = ';? = -
@ 5,25 B
@ 10 =
§ @ 10 : - /
< B
é = <09 [
% FLOOR SPACERS ’74 k‘l &
s
- @ @ E,J] @ *CORTAR A MEDIDA
*CUT TO SIZE
g MONTAJE A PARED DE VIDRIO / GLASS WALL MOUNT / ASSEMBLAGE A MUR DE VERRE / MONTAGGIO A MURO DE VETROl @
<
z PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING / @
) PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO
< / B 0®
2 0
2 , g O o O ®
- AN el
S 5m->25 Un @ ]
<
2
: = 5
2
x (o]
s o

I
10,5

*SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 13
*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 13




4

*VER MONTAJE Y AJUSTE DEL SISTEMA EN PAG.2
* VIEW ASSEMBLY AND ADJUSTMENT SYSTEM ON PAG.2

SOPORTE FLOTANTE / WALL TO WALL SUPPORT / SUPPORT @ 2

Ref.00 70 87

Ref.00 70 80-81

MONTAJE A FALSO TECHO / FALSE CEILING MOUNT / sy s G I
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND / MONTAGGIO A FALSO SOFITTO

54

@ 5,25

Max.2500m - & /
e
‘Max.1200mm 2
l\ ) O Ql S
ax.3500mﬂg :;_m:
Max.1200mm \I ?;:1 Ci @ @ . gSTR.lT.gRS{*Z I’\EAEDIDA
z MONTAJE PERFIL INFERIOR VIDRIO FIJO ENTRADA FRONTAL / ASSEMBLY LOWER PROFILE FIXED GLASS ENTRY FRONT / ASSEMBLAGE PROFIL INFERIEUR ENTREE FRONTAL VERRE FIX|
=
2 146 (48] (50005 @ ®
: cove [~ [BT A,
% 8- 10 mm 004584 | 10mm
=~ 004586 8mm
: v
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: : V) W
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VER MONTAJE Y AJUSTE ‘DEL SISTEMA EN PAG.2

VIEW ASSEMBLY AND AD‘J"US""TMENT SYSTEM ON PAG.2




MONTAJE PINZAS / CLAMPS ASSEMBLY /  ASSEMBLAGE PINCES / MONTAGGIO PINZA
SOFTBRAKE

) P — 1 =
7 SRR CI=2a
60
MIN.500mm

MONTAJE A PARED / WALL MOUNT / ASSEMBLAGE AMUR / MONTAGGIO A MURO

PRE-MECANIZADO / PRE-DRILLING /
PRE-MECANISE / PRE-MECANIZATO

*ELEGIR ENTRE OPCION 1 0 2
*CHOOSE BETWEEN OPTION 1 OR 2

ANTIDESCARRILAMIENTO / ANTI-DERAILMENT / ANTI-DERAILLEMENT /
ANTI-DERAGLIAMENTO

*MANTENER VIDRIO ALZADO
LA REGULACION EN ALTURA

*LIFT/HOLD GLASS DURING
HEIGHT ADJUSTMENT

*INTRODUCIR ACTIVADORES POR EL REGISTRO
& *ENTER ACTIVATORS BY REGISTRATION

*ENTREZ LES ACTIVATEURS PAR INSCRIPTION

*INSERISCI ATTIVATORI PER ISCRIZIONE

8,5

, V1*T:D:JX58mm

12,5

Vo X>8mm






